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A székelyek s egy régi baj. 
T. 

Az első s legközvetlenebb módszer a szé- 

kely kivándorlás megszüntetésére vagy legalább 

mérséklésére volnaa – mint B. Fejér ur is 

figyelmeztet— minden helységben, minden köz- 

jótól lelkesülő értelmes papi és világi 

egyéniségnek abbeli figyelme és eljárása, 

hogy a Moldva Oláhország felé kivándorolni 

szándékozók czéljainak megváltoztatására min- 

- 

den erkölcsi sulyt fölhasználjanak. Ott a sok 

szomoru kép, melyeknek élénk és jó szán- 

doku fölmutatása lehetetlen, hogy idegenités- 

s bizonyos borzadálylyal ne hasson a még 

egészen kétségbe nem esett kedélyre. 

Ha Menenius és Manlius egy egész elke- 

seredett népet voltak elszegényült és földult 

tüzhelyeikhez képesek visszavezetni: mennyivel 

biztosabb ez eredmény egyszerü és egyes em- 

bereknél, kivált, ha nekik a szándékolt helyeti 

más követendő irány is mutattatik ki... A ma- 

gyar vármegyékbe és Magyarország nem szen- 

vedő része felé huzamosabb lehet ugyan az 

út, de nem oly idegen, mint azonnal a 

keleti vagy déli határokon tul. Inditsátok te- 

hát nyugotra a kivándorlandó székelyt. Csak 

bocsássátok útnak s többet ne is mondjatok 

neki. Ó is bir bizonyos világpolgárság azon 

fogékonyságával s dexteritásaival, hogy eset- 

leges megélhetési viszonyokra batározbassa el 

magát oly faj között, mely vele édesegy, s 
mely közt a folytonosan czilingező vagy tény- 
leg létező idegen faju vándorok és munkások 

közül sem hal egy is étlen meg ! Vagy tán 

e folytonosan iszonyatosabban fölförmedő pau- 

perismus odavitte már a testvér-hazák ma- 

gyarjait, hogy lelkökhöz nőött ösi erényeiket 

még vérök irányában se gyakorolhassák ? 

Nem, még nem vagyunk e ponton. A ma- 
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gyarhoni szükölködők s egy Brassó felé ve- 

zetendő vasut s általán minden hazai közügy 

irányában még a hitvány földü Csik részéről 

is oly kitünően nyilvánult ho zájárulás mind 

arról tanuskodik, hogy van még a nemzetek- 

ben apnyi szivósság, hogy önmagáról, illető- 

leg önmagukról kölcsönösen gondoskodhassa- 

nak. De ki biztosit, hogy egy pár évtized 

mulva az önfentartási ösztönnek, az önmagunk 

iránti figyelem- és nemzeti ébredtségnek bár 
annyi tényleges jelét is adhatjuk, mennyire 

még most képesek volnánk ? 

E tekintetben minden halogatás vagy kö- 

zöny a haza iránti mulasztás bünsulyát nehe 

ziti mind azokra, kik az ügy jobbra fordultá- 

nak bármiképp és bármennyire tényezői lehet- 

nének; s igy mindenekelőtt a néppel közvet- 

lenségben álló azon értelmiségre, mely az ös 

házi isteneitől is bucsuzni kénytelen nép tá- 

jékozására és gyámolitására érdemleges és 

tettleges figyelmet forditani elmulasztaná. E 
tekintetben lépésnek volna tekintendő, ha ez 
értelmiség mig egyfelől a népet valahára meg- 

szoktatná és barátkoztatná a Nyugat felé ván- 

dorlás előnyeivel; mindent megtenne másfelől 

saját kebelében s az ebben időnkint megfor- 

duló uri barátok közt arra nézve, hogy a sze- 
gény nép ezen kivándorlásra kényszeritő szük- 

ség érzete közvélemény-, köztudomás- és köz- 
meggyözödéssé váljék !. . Mig ez ügyre nézve 

a köztudomás és meggyőződés általáno- 

sabb és tekintélyesb alakot nem nyer; mig 

csupán egyes jámborok, kiknek elhangzó sza- 

vai csak a puszta echós levegőjét verdesik, 

szegödnek ez ügy barátjaivá : addig sem ide 

lent nem fogunk semmit lendithetni, sem pe- 
dig fölfelé, a hatalom és végrehajtás közegei 
felé nem gyakorolhatunk semmi erkölcsi 

sulyt sem. 

Pedig mennyit tehetni nem csüggedő jó- 
akaratnak ez ügyben: legyen szabad saját 

csekélységem abbeli tapasztalatára hivatkoz- 

nom, hogy a valahány körben nyári utam al- 

kalmával a székelyföldön e tárgyat komolyan 

szönyegre hoztam, mindenütt élénk és méltá- 

nyos figyelem tárgyává tétetett az. 

Ennyit a székely értelmiség minden egy- 

házi és világi öntudatos és valami közösért 

is lelkesülni tudó egyéniségeihez. (TFolytatjuk.) 

A legfőbb törvényszék stb. 
Pörelj Bécsig sögor 

Kerüld a házat 

Költs ezeret 

Nyersz százat. 

Bodor,Álmos." 

(D) A Szebenben működő bizottmány elé 
azon inditvány terjesztetett, hogy a főtörvény- 

széket vinnék fel éppen Bécsbe. 

A mint olvasóink igen könnyen felfoghat- 
ják, ezen eszmét pártolják a szász képviselők 

ott levő tagjai, a kik egész igyekezettel arra 

törekszenek, hogy legfőbb igazságszolgáltatá- 
sunk a bécsi Cassations Hof-ba, s ugy aztán 

végre igazságügyi törvényhozásunk is a szü- 

kebb Reichsrathba beolvadjon. A németség 
középpontján természetesen az erdélyi német- 

ség érdekei hű védelmezőkre fognának találni, 

s többé már nemcsak a politikai, de a juri 
dicalis téren is uralkodnék a kis szász nép 

Erdély többi népei felett. 
Ellenben a román bizottmányi tagok el- 

veikhez következetesen a mellett vannak, hogy 

a fötörvényszék a haza kebelében legyen, 

hogy a szegény román földész, kinek jogait 
már többé földesur nem védelmezheti, ne le- 

gyen kénytelen Bécsbe gyalogolni Hátszegvi- 

dékéről vagy a mezőségről, városba, a hol 

nyelvét senki sem érti, s hol a drága élet- 

mód mellett az ügyvédek pere védelmeért el- 
nyelnék egy szegény erdélyi földész egész 

vagyonát. 

A románok Erdély autonomiájaért buzog- 
nak. Ők ugy vannak elhitetve, hogy Erdély 

is vissza nyerte autonomiáját, még pedig nem 
tartományi , hanem országos autonomiáját. És 

ha ezt birják, igen természetesen a magán- 

jogi törvények hozatalára csak az országgyü- 

lése lehet képviselve az uralkodóval. Azután 
meg, hogy itt az ország határain belől hoz- 

zák a törvényt, s az ország határain tul 

meszsze, még Magyarországon is tul Austria 

fővárosában vegyék e törvényeket végalkal- 
mazásba: ez olyan dolog, a mi mehetett vala- 
hogy akkor, midőn Erdély hermetikailag kü- 

lön volt válva az alkotmánytalan Austriától, s 

midőn itt a feudál rendszer uralkodván csak 

az urak perelhettek, kiknek volt lovuk s ko- 

csijok Bécsbe kiutazni; de most midőn az or- 
szágok autonomiáját mind inkább kivánják a 

nagy egészszel amalgamálni, s midőn a ha- 

vasi román tán a hatalmas fiscussal személye- 

sen van jogositva perelni; hogy e szegény 

nép hogyan védelmezheti ügyét az országnak, 
sőt még a magyar királyságnak is határain 

kivül, ezt mi nem értjük. S ámbár nem két- 
kedünk abban, hogy a magyarok elleni mos- 

tani gyülölkezés korszakában az utolsó román 
is nagy patrociniumoknak örvendhetne amott: 

de tartos intézkedést teremteni alkalmi ellen- 
szenvekre; épiteni a németeknek ellenünk való 
gyülöletére, kiket egy viharos külháboru, 
melynek vérmezején csontjaink egymás mel- 
lett heverendenek, megint csókos barátainkká 

tehet — ily rokon- és ellenszenvekre alapita- 
ni intézményeket, alig mondhatjuk czélsze- 

rünek. 
Minden államban az igazság szolgáltatás- 

nak két főkelléke van u. m., hogy az olcsó 

és gyors legyen. 
Kérdésen kivül hiszszük, hogy Erdélynek 

bárminő törvényhozása legyen, hogyha ott nem 

rendszerünk – az ősiségi kérdéseket kivév 

pában. 

kedett, s magának ebben segélyforrást lelt 

hetett. 

kimondá itéletét. Ott volt az irnoki kar. 

lyájához könnyen eljuthatott a szegény. Ne 

toku ügyvédet Dévára tegyék, hanem folytat 

nek látta, s hol legtöbb védenczet tudott ös 

szeszerezni. 

meit, hogysem száz annyit költsön, mint 

mennyit nyerhet. 

közelithetők az ország minden vidékeiből, 

ha maga a legfőbb törvényszék is oly kö 

egy kültartományban lehetlenség. 

ügyvéd vagy tisztviselő Kolozsvárott. 

haza, mint a mennyit b. Kemény Ferencz 

ségétől kinyerni, megerősittetni, és tettleg 

szék ruháztatott fel. 

fejezi ki, hogy a magyarok és székelyek E 

keres törvény alkotó közeg létezik. 

gyar regalisták helyett szász regalisták, s 

melyek többé nem is léteznek — a legrövi- 

debb, leggyorsabb, és legolcsóbb volt Euró- 

Igazság kiszolgáltatásunknak tontos ténye- 
zője volt a serdülő ifjuság is, mely foru- 
maink mellett a gyakorlat iskolájában neve- 

szegény fiatal, miáltal jövő pályájára készül- 

Nem hiszünk szebb törvényszéki intézményt, 

mint a minő volt királyi táblánk, hol a biró 
a megromlatlan ifjuság közvéleménye előtt 

ment exmissiokra s executiokra. Egy szorgal- 

mas ifju csak az igy nyert jövedelemből fe- 

dezni képes volt költségeit, miáltal ott a tábla 

mellett jól készülhessen el a hazai törvényekre 

Az „ügyvédség" szabad és független pá- 

határozta meg senki az ügyvédek számát, az 

sem történhetett, hogy a marosszéki kis bir 

állását ott, hol magára nézve legezélszerübb- 

Az ügyvédek nagy létszáma azt eszközlé, 
hogy a szegényebb sorsu nép is kevés áldo- 

zattal jutott védőhez; mig más rendszerek sze- 

rint az ügyvédek korlátolt száma, s idegen 

helyröl oda helyeztetése miatt a nagy jövede- 

lem monopolisálva lön, s akár hány ember 

van, a ki inkább annyiba hagyja apró sérel- 

Igen természetesen, az igazság olcsó ki- 

szolgáltatását leginkább az segiti elé, ha az 

ügyvédek száma nagy, ha közöttük ismerőink, 

rokonaink, nemzetfeleink bőven vannak, és 

ha a törvényszékek minél könnyebben meg- 

pontban van, hol a miéinket feltalálhatjuk sze- 

mélyesen vagy leveleink által. De ily központ 
Bécsben 

az igaz van pár tizezer magyar; de nem hisz- 
szük , hogy száz románt lehessen ott találni — 
mig Pesten van elég s lesz még több román 

Nagyon természetesnek látjuk tehát, hogy 
a román képviselöők, a kik annyi jót igértek 

népöknek, nem fognak annál roszabbat vinni 

nmgának, mint korlátnoksági elnöknek, ő Fel- 

életbe és gyakorlatba léptetnie sikerült; a mi- 

dön a főtörvényszék hatáskörével a kormány- 

Mi magyarok igazságszolgáltatásunk, vala- 

mint a törvényhozás egyedül biztos tüzhelyé- 

nek a magyar királyság központját tekintjük, 

és korm. tanácsos Pap Alajos ur helyesen re- 

flectál a szebeni bizottmányban, midőn azt 

dély főtörvényszékét a pesti septemviralis 
táblába kivánják beolvasztani. Ez nekünk igen 

természetes óhajtásunk, miután alkalmas igaz- 

ságügyi központ csak ott lehet, hol egy si- 

Ma még az erdélyi gyülésen többségben van- 

nak a románok, holnap csak az elmaradott ma- 

megyékről egy néhány kormányközeg bivassék 

a szász elem lesz többségben, az az igazság- és választassék meg, az irány megváltozik, 

ügy rendezésével, s a magántörvények hoza- 

talával arra fog törekedni, hogy Erdély ös 

intézvényeit, a mennyiben alkalmazhatók, meg- 

tartsa, s saját alapjukon reformálja, miután 

csak egy kis összehasonlitás kell nemcsak az 

osztrák, de bármely európai magánjoggal meg- 

győzödnünk arról, hogy a mi törvénykezési 

e gyülésen örökös többségben lesz a kormány, 

s ha nem, ily kis gyülés többsége örökre te- 
kintélytelen lesz arra, hogy önállólag csele- 

kedjék, s a kormányra erkölcsi hatást gya- 

korolhasson. 

Igy fog eldölni a fötörvényszék kérdése 

is. A négy nemzetiség e kérdésben három 

szempontra levén szakadva, a kormány jól vá- 
lasztandó regalistáival bizonyos többségbe te- 

heti magát. 

És igy csupán a kormánytól függ, hogy 

mi az osztrák polgári és eriminál codex költ- 

sége s hoszadalmas rendszere alatt maradjunk. 

Lehet oly idő, hogy a szegény sorsu ro- 
a 

törvényhozása termékeny magvakat vethet vala 

el a nép nyugalma és boldogsága czéljaira. 

Egy szász tekintély levele. 
"*agy-Szeben, dec. 16. 

Abból a tényből kiindulva, miszerint ed- 

digelé a nemes magyar és székely nemzet 

követjei a félbeszakasztott vagy elnapoltatott 

szebeni országgyüléstöl távol tartották magu- 

kat, a melyet a megjelent régi szövetséges 

nemzet eleget sajnált, azt lehetne hinni, hogy 

az emlitett két nemzet keveset gondol az or- 

szággyüléssel, a mely janunár végefelé ujra 

összegyülend. De mivel mindazonáltal a t. 

szerkesztőség nagy figyelemmel kiséri az or- 

szággyülési választmányok minden mozzana- 

tait, bátor vagyok a tehermentesitesi urbéri 

választmánynak mai üléséről egy kis tudósi- 

tást irni. 

z eléadó Trausch Jenő, kire a Lászlófi 

féle inditvány a kepe dolgában véleményadás 

végett volt bizva, a mai ülésben hosszu mun- 

kálatát elhozta, és két óráig tartó előadását 

felolvasta. A munkálatát kezdi a kepe erede- 

téről, és beviszi egész 1848-ig; bövebben fel- 

fejti, hogy ezen teher nem a földön fekszik, 

hanem egyházi személyes tartozás, az ország- 

gyülésnek nincs joga abba bele avatkozni, 
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elutasitandó. Ezt pártolták a választmány többi 

tagjai is. A székelyföldön levő papok meg- 

nyugodva lehetnek, nem fogja öket az ország- 

gyülés a kepe élvezetében bojgatni. 

Majd érdemileg fog tárgyaltatni az urbéri 

terheknek a kötelezett részéről való megvál- 

s tásáról szóló terjedelmes munkálat és törvény- 

z javaslat. Az ebéli előadónak nézete oda irá- 

nyul, hogy minden áron oda kell mőködni, 

miszerint az ország ebéli pénztára uj tarto- 

zásokkal tulontul ne terheltessék. Erre a tárgy- 

ra jó volna, ha a magyar és székely atyafiak 

több figyelmet forditanának. A Rácz-féle két 

inditvány, t. i. az erdő ésilegelő dolgában, 

Nikola követ urra van bizva, de munkálata 

még nem készült el. Rémitő sok teendője volna 

az országgyülésnek, a mig a szegény hazát, 

mely senyvedő félben van, helyre hozná. Be 

jó volna, ha a magyar és székely eféle mun- 

kálatokban jártas férfiak tovább nem vonakod- 

nának , hanem megjelennének és lelkesen se- 

gitenének! Ez az első eset, hogy a magyal 

ott, hol a haza szent ügye forog fenn, nincs 

jelen, mert reterált! Számithatnának mindig 

minden helyes és igazságos ügyben pártolá- 

sunkra! Szebeni tanár Schmid Henrik nem 

hű tolmácsa a szász nemzet hangulatának. 

Erre ne hajtsanak. 

ö 

is 

A fenebbi levelet egyik legkitünöbb szász 

notabilitástól kapjuk, és valóban örvendünk, 

hogy ök felismeriék, mekkora joga van a hit- 

felekezeteknek koczkáztatva Lászlófi ur gond- 

talan és politikátlan inditványa által. Remél- 

jük, hogy Ratiu ur communisticus eszméit is 

elejti a többség, s ha az nem, elejti a kor- 

r- 

az országügyei felett, azon mélyen sajnálko- 

venni a magyarnemzet, azt nem tehetné, 
mert sem a magyar nagy birtok, sem a ma- 
gyar köznép egyetlen képviselő áltai sem le- 

a leges eltörlése, és a censusnak oly alsó fok- 

mán nép sirva néz Pest felé, hol az ő közös 

fehát az inditvány el nem fogadható, hanem 

mány. Hogy a magyarok nélkül intézkednek 

December 19-kén esg 

zunk, de ismételjük , hogy ha akarna is részt 

het képviselve, a nemesség szavazásának tett- 

ra szállitása miatt, mely által a magyar- 



az országnak föszüksége egyszersmind az, 

lyezési időre számítandó törlesztési terv sze- 
rint egy-egy évre esik. 

tomán területen vagy is a megyéken a ma- 

gyar elem sikeres szavazattal sehol sem bir- 

hat. Már pedig kétszáz ezer magyar s e mel- 

lett az ország legnagyobb birtoka mindeneset- 

re igényelhet annyi képviselőt, mint kétszáz 
ezer szász. – Örvendenénk, ha a „Herman. 
Ztg. nem képviselné a szász nézetet, s hi- 
szem, hogy önt, ki régidők óta küzd az al- 
kotmányos pályán, s ismeri annak becsét, 
nem képviseli; de tekintse meg ön nemzet- 
felei közül többeknek magatartását s fájdalom- 
mal fogja tapasztalni, hogy ez emberek közt 
és közöttünk a lehető legnagyobb szakadás 
létezik. - Engedné Isten, hogy önök, kik- 
nek szép multjok van, többségbe tehetnék ma- 
gukat a jövőre! Szerk. 

Az erdélyi vasutra nézve 

a cs. kir. kereskedelmi ministerium egy ter- 
jedelmes emlékiratot terjeszt a Reichsrath elé 
s abban azon meggyözödését nyilvánitja, hogy 
a tervezett vonalok közül egy sem félel meg 
tökéletesen Erdély nemzetgazdasági érdekei- 
nek s minden erdélyi vasutnak a Maros völ- 
gyére és pedig Gyula-Fehérvárra vagy ennek 
közvetlen közelébe kell jutnia. Gyula-Fehér- 
vártól kell a vonalaknak a monarchia vasut- 
hálózatához vezettetniök. Ezzel a csatlakozás 
megtörténhetik Temesvárnál a keleti vaspá- 
lyával, vagy Arad, N.-Várad és Debreczennél 
a tiszai vaspályával. Ezen vonalok közül a 
gyula-fehérvár-aradi a legrövidebb s a legke- 
vesebb technikai nehézségekkel jár. Ellenben 

hogy Gyula-Fehérvártól északnak Kolozsvárra 
vezettessék egy pálya, mely aztán N. Várad 
vagy Debreczenig vitetnék. Az utóbbi pontot 
a nagy kerülés nem ajánlja. Az ország érde- 
kei szempontjából, az emlékirat azt vonja ki 
az eddig mondottakból, hogy a tiszai vaspá- 
lyát mind Aradtól, mind N.-Váradtól folytatni 
kellend Gyula-Fehérvárig, honnan aztán egy- 
részt Brassóig, másrészt N.-Szebenig kell to- 
vább épiteni. Csak azon kérdés marad fönn, 
vajjon Brassótól vagy N.-Szebentől, vagy mind- 
két ponttól kelljen-e a határig az oláh vasutak- 
hoz csatlakozás végett tovább épiteni ? S e 
kérdésre az emlékirat azzal felel, hogy mind- 
két ponton a határig kell épiteni, hogy Oláh- 
országnak, melytől a baziási csatlakozás meg- 
tagadtatott, szabad választása legyen, akár a 
csernavodai vonallal, akár a brailaival csatla- 
kozni. 

ÖŐ Felsége is ezen két esatlakozást hagyta 
jóvá. Mind a két vonalra nézve vannak aján- 
latok, s egy olyan is, mely a n.-várad-brassói 
combinatióra oly hozzáadással tétetett, hogy 
az arad-gyula-fehérvár-szeben-vöröstoronyi, a 
gyula-fehérvár-kolozsvári, s a gyula-fehérvár 
Drassói mellékágakkal eléje tétetnék amannak, 
ennek fölépitésére is kész, és pedig, habár 
nincs a szükséges előmunkálatok birtokában 
mindenesetre jelentékeny kisebb összegen mint 
a versenytársak. A n.-várad-kolozsvár-brassói- 
haiárszéli vonaltól 85.000,000-nyi tőke 52/,- 
petes tiszta jövedelmének az arad-szebeni- 
határszéltől 63 milliónyi töke 51/, petes tiszta 
jövedelmének biztositása kivántatik. 

Ehezképest a ministerium a következő tör- 
vényjavaslatot kivánja a Reichsrath által meg- 
szavaztatni : 

1. czikk. A kormány fölhatalmaztatik, hogy 
a netalán engedélyért folyamodóknak az Er- 
dély nagyfejedelemségben épitendő, itt kö- 
vetkező lokomotiv- vasutak részére az állam- 
kincstár biztositékát megadni a befektetett 
töke kamatoztatására és törlesztésére : 

a) az Aradtól N. Szebenen at, az erdély- 
oláhországi határig a Verestoronynál végződö 
vasutra egy Gy. Fehérvárig vezetendő szárny- 
vonallal. 

b) egy Gyula-Fehérvártól Kolozsvárra ve- 
zetendő vasutra. 

c) egy Kolozsvártól N.-Váradra vezetendő 
vasutra; 

d) egy Gyula-Fehérvártól a Küküllő völ- 
gyén Brassóba vezetendő vasutra, mely az 
erdély-oláhországi határig vitetnék. 

II. czikk. Tekintve, hogy az I. czikkben 
b), e) és d) betük alatt, emlitett tervekre meg- 
kivántató épitési tervek és költségvetések nin- 
csenek, az állam garantiája elvileg bár ki- 
mondatik, de a biztositandó összegnek, a ki- 
elégitő épitési terv és költségvetés tárgyában 
való meghatározása a további alkotmányos 
tárgyalásoknak hagyatik fenn. 

III. ezikk. Az I. czikkben a) betü alatt 
emlitett vasutakra nézve megengedhető a biz- 
tositás egy évenkint 2.300,000 forinyi tiszta 
nyereségre, mint maximumra, ezüstben, s ille- 
töleg egy 46 milliónyi forintnyi maximum- 
töke öt percentes kamatozása. 

IV. czikk. Az államigazgatás mindenesetre 
biztositja azon törlesztési részletet is, mely 
egy általa jóváhagyandó, s az egész engedé- 

V. czikk. A biztositás történhetik más mo- 

es4 
teni a biztosítás által az 
esendő tervet. 

VI. czikk. A tiszta nyereség biztositása a 
forgalom megnyilásának napján kezdődik az 
I. czikk a) és d) alatt emlitett önálló vas- 
utakra, s tart az engedélyezés egész ideje 
alatt, és pedig ugy, hogy ha az évenkinti 
tiszta jövedelem nem éri el azt az összeget, 
melyet az állam biztositott, a hiányt az állam- 
kincstár pótolja ki A szebeni és brassói vas- 
utvonalak az oláh határig csak akkor épiten- 
dök ki, mikor bizonyos lesz az oláh vasutak- 
kal való csatlakozásuk. Ha tehát egyik vagy 
másik csatlakozás nem történhetik meg a 
maga idejében, a kamatbiztositás kezdődik a 
Szebenig vagy Brassóig való forgalommegnyi- 
tás napjától kezdve, a befektetett töke ará- 
nyában való levonással mind az a), mind a 
d) alatti vasutra nézve. 

VII. ezikk. Az államkormány által az el- 
vállalt biztositás alapján minden bizonnyal 
fizetendő pótlék az előterjesztendő évi száma- 
dás átvizsgálása után, azoknak benyujtására 
következő három hó elteltével fog folyóvá té- 
tetni. A pótlékfizetés iránti igényt az üzleti év 
leforgása után legalább egy félév alatt be 

államkincstárra 

szettnek tekintetik. 
Azon összeg, melyet az államkormány az 

elvállalt biztositás folytán fizet, ugy tekinten- 
dő, mint egy 4 perezenttel kamatozó előlege- 
zés a vasuti vállalat számára. 

VIII. ezikk. Az Aradtól Szebenen át az 
oláh határszélig tervezett s Gyula-Fehérvárral 
egy mellékvaspálya által összekötendő vas- 
pályára nézve az engedélyezési okmány nap- 
jától számitva a jövedetmi adótól való men- 
tesség megállapittatik 7 éven át. Hasonló ked- 
vezmény biztosittatik az I. czikkelyben emli- 
tett többi vaspályára nézve. Az adómentes 
évek száma az egyes vasutak számára utólag 
alkotmányos uton fog megállapittatni. 

IX. czikk Ha az arad-szebeni vaspálya 
biztositása ezen törvény értelmében a ked- 
vező épitési idő előtt nem sikerülne, a kor- 
mány felhatalmaztatik ezen vaspályát épitész- 
vállalkozók által kiépittetni, s e czélból oly 
obligatiókat bocsátani ki, melyeknek hypothe- 
kája maga a vaspálya lesz, s melynek tör- 
lesztése és kamatozása az állam által fog biz- 
tosittatni 46 milliónyi legnagyobb összeg ere 
jéig (5 perczentes kamatozás kikötésével.) 

Az utolsó IX. czikkre nézve megjegyeztetik, 
hogy az a czernoviczi vasut-engedély okmá- 
nyából vétetett át. 

MEGYEI ÉS KÖZSEGI ELET. 
t HBézs, dec. 14. 

Az advent, mi rendesen elkomolyitja, ná- 
lunk megélénkité a társaséletet, mit a Gerő 
Jakab igazgatása alatti szintársulatnak köszön- 
hetünk , mely tekintetbe véve a jelen viszo- 
nyokat lehető legjobb szervezetü vidéki tár- 
sulatok közzé tartozik; és még se részesül 
óhajtott pártolásban, egyszer esső, másszor 
sár-, hideggel mentegeti magát a közönség, 
pedig az nem akadály, hanem a részvétlen- 
ség s müvészeti elvekeni nem kapás, s a 
szellemi dolgok iránti közönyösség, szükkeb- 
lüség, fösvénységnek nem akarom mondani, 
mert hiszen más időtöltésre annyi pénzt lá- 
tunk forgalomban naponkint, a mennyi egy 
egész abonement belépti dijai megvásárlására 
bőven elég lenne. 

Természetes, hogy ha szinházba menné- 
nek sokan, a pipere-költség s a házi étlap 
szenvedne, ezt pedig bajos megcsonkitani, 
ámde nálunk inkább, mint akárhol fölkellene 
karolnunk, babár áldozattal és saját megszo- 
ritásunkkal is a magyar szinmüvészet ügyét, 
kivált most, midőn nemzeti létünk forog kér- 
désben; pártoljuk a szinészetet, s ézáltal az 
irodalmat és müvészetet, mert ezáltal nemzeti 
ügyünknek többet használunk mint a divatos 
lethárgiával; pártoljuk kölönösön az oly jól 
rendezett s szorgalmatos és igyekező tagok- 
ból álló társulatot, mint a Gerő Jakabé, me- 
lyet még a szomszéd szamosujvári örmények 
és román hivatalnokok is pártoltak; ne en- 
gedjük magunkat az idegen ajku testvéreink 
től felül mulatni a magyar szinmüvészet fel- 
karolásában. Eddigelő szinrekerültek : „A Pör- 
zsi, vak leány, Nagyapó, Falusiak, Fenn 
az ernyő nincsen kas, Könyves Kálmán, Hu- 
szár csin, Báthori Mária, Tót diák s Rákóczy 
Ferencz fogsága" csimü szindarabok; ez utóbbi 
ismételtetett. A társulat tagjai: Az igaztató- 
pár, Gerő a komikumban s a character-sze- 
repekbe mindig tetszésre talál, mint Kuitelcus 
atya és a Tót diák sok tapsot kapott; Gerőné 
tragicumokra bir hivatással, már magas ter- 
mete, erős hangja e szakmára képesitik; Szi- 
getvári Etelka (Zejkné) jó népszinmű 
énekesné, szép zengzetes hanggal s csinos 
külsövel kifogyhatatlan az ujabbnál ujabb nép- 
dalok éneklésében, ezen kivül a naiv és lyrai 
szerepekben is jó mindig; Marosiné helye- 
sen szaval, jól öltözik, szerepeit jól tudja, 
hangja bár nem erős, de rokonszenves. A 
férfiak közt Jakab és Mezei mint szerel- 

dalitásokkal is, ha ezek alkalmasak, kevesbi- mes és hős szakmák képviselői müködnek, 

ugy Farkas is, kinek a népszinmüvekben ve- 
szik hasznát, mindnyájan előre törekvő lelki- 
ismeretes buzgalmu szinészek; Mezeit olva- 
dékony rokonszenves hangja, Jakabot szép 
organuma sokra képesitik. Farkas ellen csak 
az a kifogásunk, hogy igen kiábál, s általá- 
ban kevés kivétellel e megjegyzés az egész 
személyzetre illik, pedig ezzel habár tapsot 
lehet is aratni, de müvészi babért nem. Az 
előadások az ugy nevezett timár-szinben foly- 
nak le, miután a társalgási egylet ezután 
csak jótékonyczélu előadásokra nyitja meg 
termét. Nem a legvonszóbb, ámbár elég nagy 
helyiség, ez oka, hogy egy nagyrésze a kö- 
zönsegnek nem látogatja az előadásokat. Né- 
mi kellemetlen illatot fölfedezhetne a részvét- 
lenség szelleme, mit azonban bátran feledtet- 
hetne az élvezet. Tehát fel a szinházba, ne 
engedjük szinészeinket lelkes városunkból 
rosz véleménynyel távozni, ök a pártolást 
megérdemlik. Ne legyen feltünő, hogy ily 
politikai lapban csak oly tárgyról irok egy 
levelet, mint a szinészet; nem kis érdekü 
tárgy e mostani helyzetünkben ez is, midőn 
a nemzet a nyilván politikai teréről le van 
szoritva, s a nemzeti életet csak ott láthat- 

kell jelenteni, mert különben az igény elenyé- juk hiven előtüntetve, midőn testi és lelki 
szemeink előtt nem egyszer vonul el a jobb 
napok emléke. r. 1. 

Al1-Torja. dec. 11. 

T. szerkesztő ur! Ez évi october 6-dik 
napján innen falvánkból vagy hat személy 
Kolumbán Károly vezérlete alatt elment - egy 
bajor meghivása következtében - Moldovába 
száutani; s onnan csak is december 6-án jö- 
vének haza, szekereik, ekéik, hámjaik és lovaik 
egyrésze nélkül. Ez a dolog igy történt. A 
bojárnak Nyegulesten (falu Pekucs mellett) 
szorgalmason dolgoztak egész december 2-ig; 
akkor az idő a további szántást meggátolva, 
s számot vetve a bojárral kitünt, hogy meg- 
szántottak 521/, hold földet, melyért a bojár 
a szerződvény szerint tartozott volna a hat 
személynek fizetni 180 o. é. forintot és 60 
krajezárt, de a helyett, hogy kifizette vol- 
na, elvette szekereiket, hámjaikat és a lovak- 
ból 10 darabot. Ezt pedig a bojár azért tette 
– mint irásból én alólirt is olvasám — hogy 
Kolumbán Károly 2636 léét és 20 parát az 
ottani számitás szerint felvett a hat ekére, s 
még nem számadolt róla, s mindaddig, mig 
Kolumbán az irtt összeg pénzről számot nem 
ád, a bojár semmit ki nem ád, és munkáért 
is nem fizet; jóllehet, Kolumbán a többi tudta 
nélkül kért pénzt a bojártól. Az igaz, hogy 
Kolumbán Károly egy héti Moldvában tartóz- 
kodása után haza jött, s még mindeddig be 
nem mert, mivel beteg volt. Különben Kolum- 
bán Károlynak nem szolgál érdemére az, hogy 
igy megcsalta társait, mivel csak ő egyedül 
tudott oláhul beszélni, s a helyett, hogy többi 
társain idegen országban idegen nemzet között 
segiteni kivánt volna, kárt okozott nekiek. 
Most mindnyájan köztük Kolumbán Károly is 
a hó 12-én mennek Moldvába, hogy a meg- 
csalatott munkások portékáikat visszakapják-e 
vagy nem? s Kolumbán Károlylyal mi fog 
történni, arról tisztelt szerkesztő urat tudósitni 
kivánja. Könezei Sándor. 

EFárom-zés, Ilyefalva, dec. 8. 

Volt Bikfalvának, itt a Piliske csúcs 
szomszédságában egy ódon, sötét épülete. E 
sötét épületben imádá ég hatalmas Urát a 
nevezett egyházközség népe századok óta bú 
és sok keserven megváltott kevés öröm 
között egyházi és polgári jobblét reményében 
élve derült lélekkel. - A lélek a korhalad- 
tával mindig emelkedettebb lészen; kell, hogy 
legyen, még pedig ugy, hogy soha se va- 
lósuljon e sötét, ez a világosság gyermekei 
lelkét leverni törekvő eszme : Culminatio. 
Az értelmesebbek lélek-magaslatukban kezdé- 
nek gondolkozni, hogy valjon nem lenne e 
jobb tágosabb hajlékot épitni az Urnak el- 
söbben, azután pedig az ö üdvözitő tanát 
hirdető confessoroknak és a nag)számu gyü- 
lekezetnek. 

Ugy lőn, mint gondolkozának. Elbonták 
az ódon, sötét épületet, hová annyiszor hivá 
fel a nagy harang e méla hangja: bong, 
bong a népek százait, vagy is inkább el- 
bontatá a nagy harang hangjával rokon nevü 
lelkész Bong István, daczára a régihez szo- 
kott, a közjövedelmet zsebre rakni szerető s 
képzelt magán költségtől félők ellenzésének. 
Nem gondolt a nevezett lelkész a külsők 
vexajával, nem hallgatói nagyrésze közönye, 
cifrábban szólva, torzsálkodásával; de épite 
Istennek házat, hová kik lépnek, esküsznek 
fel zászlója alá.4 (Igy szól a templomról a 
tulszerény vallásos költő és bölcsészet tapára 
M. K. N. Enyeden). A régi egyház falán nem 
lehete semmi, annak épitése idejét mutató 

jelre találni, csak egy a toronyt kapcsolatban 

levő csergerendán mélyen bevésbe ezt: Re- 

novor 1543; állitólagosan ez az első javitás; 
a második történt 1668-ban, a harmadik 
1765, negyedszer az idén. Sziklakeménysége 
miatt alig bonthaták le a templomot. A torony 

ségében, csak fedele szállittatott alább 9 öl 
magasságáról 7-re, és sötét szinéből fehérre 
meszeltetett. 
,Még pár eseményt emlitek meg; az első 

szivrenditő. Midőn a késő tavaszon kezdett 
s már jórendin bevégzett eddigelé 12 ezer 
forintba került pompásnak nevezhető uj egy- 
ház alapárkát ásták, egy még csaknem ép 
koporsót kellett derékban átvágni. Megtörtént 
szükségből a kegyelettel nem egyező munka, 
s mit találnak az alapásók a koporsóban? 
Egy nőt, ki imára kulcsolt kezekkel arczra 
borulva feküdt a sir sötét honában; szépen 
felgöngyölt fürtei még épségben valának. 
Csaknek 15 évvel ezelőtt tevék oda őt a fen- 
irt lelkész emlékezete szerint, midőn oly ve 
szélyes cholera uralgott. E döbbentő látványra 
borzadva kérdé az egybesereglett nép egymás- 
tól : „Teremtő Isteni kit fog az ég ezért meg- 
verni ?4 Itt egy rövid megjegyzésem van. Tisz- 
telet a halottak iránt; el kell hagyni öket 
az illetőknek a rendes idön át otthon, hogy 
pihenjenek még a bú- vagy örömemlékü haj- 
lékban. 

A második esemény: Becsületes em- 
bernek igérete egyenes tartozás. 
Ha e józan elv ellen hibázik, vagy egy jó- 
lelkü ember, oka igen sokszor az elv teljesi- 

kölcsönző inkább, mint az elvhite- 
ező. ' 

Alkalmazás. K.-Vásárhelytt letelepült or- 
gonamüvész Kolonics István az irt uj egy- 
ház számára egy uj orgona készitésre szer- 
ződött oly móddal, hogy azt rögtön felállitja 
mihelyt a templom készen lesz. De az igéret 
nem teljesült, pedig eddigelő koport — beszá- 
mitva a régi orgonát is mit Moldvában el- 
adott – 1200 o. é. frot, még ecsak 400 van 
hátralékban. Most perre hivta fel a jogosa1 
követelő egyházat, daczára a szerződvénynek, 
melynek tartalma szerint adv. első vasárnap- 
ra tartozik vala felállitni az alkudott orgonát. 
Igaz, hogy több darabját leszállitotta, de 
csak olyan részeket, melyek mint megannyi 
halt bet ugy hevernek; a fő, a belszerkezet, 
a lélek nincs meg. 

Add meg Istennek irántai kötelmedből ki- 
folyólag azt, mi az Istené mindenkor; s 
nevezetesen ha még gazdagon is fizetnek e 
szent tartozás teljesitéseért! 

Lőthe Józsel. 

Az Erdélybe jött magyarországi 

szükölködők számára 

– Szamosujvár sz. kir. város *) min- 
den rendü lakosaitól, az azon sz. k. városban 
székelő ns. Doboka megye némely hivatalno- 
kaitól és az országos fegyintézet tisztjeitől, s 
örségétől nyujtott és folyó deczember 11-dikó- 
rőli 1689 tanácsi sz. alatti kisérvénynyel föl- 
érkezett 83 frt 90 krnyi könyőradományért; 
városi tanácsos t. cz. Govrik Tivadar ur- 
nak pedig, az annak összegyüjtésébeni buzgó 
fáradozásáért 

valamint : 
A csik-somlyói felgymnasium t. ez. ta- 

nári testületének, deczember 12-kérőli lelkes 
sorai mellett, saját adománya gyanánt bejut- 
tatott 20 forint segélösszegért, mint a szenvedő 
emberiség irányábani nemes érzelem tanus t- 
ványaiért, szükölködő hazánfiai nevében ér- 
demlett köszönetet nyilvánit, Kolozsvárt, decz. 
17-kén 1863. 

Az inségügyi központi kormány-bizottság. 

KÜLÖNFELEK 
– Biassini Domokos ur a város tánczter- 

mének haszonbérlője a jövő farsangi báli ze- 
nészek felfogadása végett, tegnap és ma dél- 
után versenyt tartat a redoute épületében a 
Salamon és Pongrácz bandája között. Műité- 
szek a városban lakó zeneértők és zené- 
szekül vannak többen meghiva, kiknek itéle- 
töktől fog függni, hogy a két jeles zenekar 
közül, melyikkel szerződjék a haszonbérlő a 
jövő farsangi bálok zenéjére nézve. 

—– Diecső Szt. Mártonból m. Pekry Sándor 
ur husz o. é. forintot küldött be szerkesztősé- 
günkhez az inség látottak részére, mely ösz- 

szeget illető helyre beszámolni kedves köte- 
lességünknek tartunk.- 
— Az ,O. D. Post" szerint számos ma- 

gyar mágnás azért ment fel Bécsbe, hogy a 
várad-kolozsvári vaspályavonalnak pártfogókat 
szerezzenek a Reichsrath képviselői közt. 
— Már három egyéniség jelentkezett ná- 

lunk, kik állitják , hogy a hideglelést chinin 
nélkül tudják gyógyitani. Mi is tudjuk annak 
sokféle házi orvosságát, minő a mérges ,les- 
tyán gyökér4, ,fehér-liljom gyökér", „borsos- 
paprikás bori, „rum«, ,tojás fehérjet a kis 
ujra kötve stb. eff, de ugy hiszszük mindez 
nem elég. A ki ezt a 80,000 tallért elnyerni 

*) Ugyanezen sz. kir. város esküdt közönségének 

jótékonyságából, az inségügyi központi pénztárba 300 

frt már küldetett volt be, mint a város majorsági 

megmaradt régi nagysága- és sziklakemény- pénztárának nynjtaléka. 



akarja annak orvosilag be kell bizonyitani, 

hogy azon gyógyszer valóban helyettesiti a 

chinát, és ennél kevésbbé rosz hatással bir a 

testre. Egy tökéletes orvosi munka kell ide, s 

azt franczia nyelven aztán elbüldhetni oda, 
hol a jutalmat feltették. 

—- A bécsi lapok még folyvást a mi 

niszterváltságról beszélnek. Az államminiszter 

hez legközelebb álló ,Botscbafter" azt 

mondja, hogy a hadiköltség tárgyalásakor a 

belhelyzetből meritett egyéb gondolatok léptek 

az előtérbe, melyek a tanácskozás elfogulat 

lanságának ártottak ;4 továbbá, hogy „valami 

égiháborus tikkadtság van a politikai légben.4 

A ,Eremdenblat? ujolag erősiíti, hogy mind 

Rechberg gr., mind Schmerling lovag beadta 
lemondását, még pedig az utóbbi már valami 
10-12 napja. A „Presse" szerint a mioisz- 
terválság fejlődését Sehmerling ur betegsége 
tartóztatta fől. Ha Sechmerling ur elbocsátási 

kérelme elfogadtatnék, vele együtt Lasser és 
Hein urak is kilépnének , s ekkor Rechberg 
gr. természetesen maradna, s vele együtt Me- 
cséry, Plener, Burger és Degenfeld urak is. 
Sehmerling utódjává ez esetben a reichsrath 
uriházának elnöke, Anersperg hg. van kisze- 
melve; Lasser helyére pedig Belcredi gr. cseh- 
országi, vagy Poche b. morvaországi helytartó. 
A ,„Morgenpost« ugy hallja, hogy kisérletek 
történnek az állam- meg külügyminiszter közti 
ellentétek kiegyenlitésére; továbbá, hogy a 
magyar kaneczelláriánál nagy tevékenység ural- 
kodik, s idején látszik, hogy megint az octo- 
beri férfiak lépjenek föl. A „Parl. Corr.* sze- 
rint Forgách és Pálffy grófok több kitünő fér- 
fit terjesztettek főöl, mint a kik készen volná- 
nak a kormány némi közeledése esetén befo- 
lyá ukat a kiegyenlités előmozditására főlhasz- 
nálni. Ő Felsége hajlandónak mutatkozik a ja- 
vaslat elfogadására, az illetők tehát alkalma- 

sint meg fognak hivatni, de csak magánuton, 

véleményök nyilvánitására Ezek nyi atkozatai- 
tól függesztik fől Ö Felsége utját is Magyar- 
országba. A ,Presse" azon adatta' is sz lgál, 
hogy azon minisztertanácsban, melyben Rech- 
berg gr. s Schmerling lovag összeszólalkoztak, 

„döntő helyről azon szükség emel- 
tetett ki, hogy az alkotmány-vita 
Magyarországgal végre egyenlit- 

tessék kit ekkor Schmerling ur nyilatkozott, 
hogy „komoly egyezkedésre a pilla- 
nat még nem érkezett meg," a mi pe- 
dig az egyezkedés eszközeitt illeti, e részben 
rendkivül tartózkodólag viselte magát. A ,Wie- 
ner Lloyd4 ugy értesül, hogy a miniszteri vál- 
ságnak egyelőre vége van, de csak is egy- 
előre, azaz, hogy a reichsrath mostani ses- 
sioja alatt aligha fog történni változás a mi- 
niszteriumban. E sessio ujéven tul fog tartani, 
aztán összehivják a tartománygyülése et s kilá- 
tásba van helyezve a magyar országgyülés 
összehivása is , ekkor feg tehát az elhalasz- 

tott válság eldőlni. 
– A ,Függetlent folyó hó 15-diki szá- 

mában olvassuk : A tegnapelőtti é) – Lucza 
éje – rémületes szélviharral köszöntött be. A 
szélvész körülbelől hajnali 2 órakor tört ki, 
s tegnap késő éjig pillanatonkint eső és hó- 
val keverten oly hevesen dühöngött, minőre 
a közelebbi években nem emlékszünk. Egész 
napon át hulltak az utczákra a háztetőkről 
leszaggatott cserepek, kövek, itt-ott ablakok. 
A leglényegesb károk, melyeket a szélvész 
Pesten okozott, mint hiteles helyen szivesek 
velünk közleni, a következők : A plébánia- 
terén levő uj, diszes szent Háromság szobor 
felső része leszakittatott, s oly erővel hullt 
alá, hogy a szobor körül levő vasrácsozatot 

is beszakitá, a kár igen tetemes, miután a le- 
szakitott rész darabokra tört, és egészen ha- 
szonvehetetlen. A szoborhoz városi őr állitta- 
tott. A most épülő redoutenak az „Angol ki- 
rálynős vendéglő felé néző részéről a rézfö- 
dél- és párkányzatot a szél letörte, s minthogy 
az egész délelőttön át ez épületről hulitak a 
kövek, födél töredékek, az illető utcza a köz- 
lekedéstől elzáratott. A Lloyd-épület tetején 
levő vizvezető-csatornák letöretve, az udvarra 
hulltak alá. A zerge utczai városi épületnél, 
hol még most is foglyok tartattak, a kerités 

leszakittatott A Dunán a csolnakokkali köz- 
lekedés természetesen megállittatott. Minden 
hajó többé kevésbé megsérült, 6 káposztával 
telt elmerült. A vizbe hullt káposzta némi ré- 
sze kihalásztatott, mi felett városi biztosok ör- 
ködtek. A haltérről szemközt levő jegyszedői 

bódét a szél a Dunába dobta. A hullámokból 
nehány hetüs fiu-gyermek holt teteme is ki- 
vettetett. A tetem rongyokba volt takarva, s 
a Róchus kórháznak adatott át. A ferencziek 
pesti templomán levő kereszt megingattatott. 
A pest-belvárosi plébánia is megsérült. Este 
hét órakor a szélvész a pesti gazometernél az 

egyik cylindert földönté, a kitóduló gáz, az 
akkor valószinülig szintén földöntött mellette 

levő égő lámpától meggyuladt és lángolva 
magasra fellobogott. A Józsefváros feletti lát- 
határt egy pillanat alatt szikrázó fény boritá, 
s a dühöngő nagy szélvész mellett e tüzvész 
nem esekély ijedelmet okozott. A kerepesi 
uton hullámzott a nép a vész szinhelye felé. 
A segély rögtön ott termett, de természetesen 

ess 
csak a szomszédos épületek megmentésére 
szoritkozhatott, mi sikerült is. E baleset foly- 
tán 8 óra tájban a gázvilágitás mindenütt fe- 
lényire szállt alá, de 10 óra után, minthogy 
rögtön a 8 pótkatlanban készittetett gáz, is- 
mét előbbi fénynyel lobogott. Mint ma a gáz- 
társulat a pestvárosi hatóságnak jelenté, a 
sérülés helyreállitása nehány hetet fog igénybe 
venni; a pótkatlanok ugyan nem sérültek 
meg, de a gázvilágitásnak azért ma este is 
valószinüleg felényire kell szoritkoznia. A szin- 
házakban tegnap este e világitás rögtöni csök- 
kenése, pillanatnyi zavart okozott ugyan, de 
az előadások nem szakittattak félbe. Em ber- 
sérülés sehol sem történt. 
— Az ,Oesterreichisehe Zeitung4-ban ol- 

vassuk : Maager Károly ur egy nyit levelet 
intézett a Reichsrathhoz az erdélyi vasut ügyé- 
ben. A nagyvárad-kolozsvár-brassó- 
bodzai vasut mellett szól, ideértve a fehér- 
vár-szebeni szárnyvonalat. Ajánlja e tervet, 
mivel a fővonal diagonalis irányban vágja 
Erdélyt. Ez az a vonal, mely mellett szak- 
értő tekintélyek szóltak, melyre nézve éppen 
azért a Bischoffscheim és Hirsch féle bankár- 
ház igéretet nyert, hogy az engedélyben el- 
sösége lesz; végül ez azon vonal, mely egész 
Erdély népessége kivánatainak és érdekei- 
nek legjobban megfelel. 
– Bécsben is nagy szélvihar volt. A 

roppant szél sok ablakot betört, s több ké- 
ményben tüzet támasztott. Az utczákon, a 
szél által a háztetőkről lehányt sindely és kö- 
darabok, sok járó-kelőt megsértettek. Több 
kocsit a szél felboritott. A Wien- folyón levő 
lánczhid oly tetemes sérüléseket szenvedett, 
hogy el kellett zárni a közlekedés elől. A 
népkertben levő Theseus-templom tetőzetének 
egy részét lerántotta a szél. A vihar Bécsen 
kivül is nagyban rakonczátlankodhatott, neve- 
zetesen a távirdai sodronyokon. 

—– Lamanszki orosz nyelvtudós és tanár, 
az orosz irodalom egyik legkitünöbb tehetsé- 
ge, több időt töltvén Magyarországban, nyel- 
vünket annyira megszerette, hogy azt egészen 
sajátjává tette s több magyar műnek forditá- 
sához kezdett. Ezek közt vannak : Szalay 
„Magyarország történetet s Jókai „Egy ma- 
gyar Nábobja." Lamanszki jelenleg Konstanti- 
nápolyban tartózkodik. 
— Baleset a „Széchenyi" hajón. Sok rész- 

vétet kelt a baleset, mely a csász. kir. szab. 
dunagőzhajótársulat főfelügyelőjét, Lazarich 
kapitány urat Konstantin nagyherczegnek 
Galaczról fölfelé tett utazásában érte. A Turn- 
Severinnél (a vas kapu alatt) történt hajóvál- 
toztatáskor Lazarieh a fedélzeten oly szeren- 

csétlenül elsiklott, hogy egyik lábát épp a 
bokacsonton fölül törte el. A közelében levö 
nagyherczeg az első volt, ki hozzá ugorva, 
felkelni segité. Lazarich most Turn-Severin- 
ben fekszik és hónapok kellenek, mig kigyó- 
gyulva a szolgálatot megkezdheti. Különös 
balsors, mely e férfit épp azon helyen érte, 
mely működésében nagyfontosságu; Turn-Se- 
verin ugyanis az alsó dunai közlekedés kü- 
szöbe, azon közlekedésé, mely éppen a kapi- 
tány merészsége által nyittatott meg néhány 
Jévtized előtt. Mint tudva van, Lazarich ur 
volt ugyanis a Dunagőzhajó társulat kapitá- 
nyai közül az első, ki a „vaskaput" gőzzel 
hajózta át, s ez által a magyar Duna közle- 
kedését az alsó vonallal, a fekete tenger és 
a Levante kikötőivel helyreállitá. Lazarich az- 
óta e veszélyteljes helyeken számtalanszor min- 
den legkisebb baj nélkül hatott át. 
– Kóbor Gizella - Makai Pálné - 

ki Debreczenben a czimbalom hangszeren tö- 
kéletesitvén magát, minden jótékony hangver- 
senyekben örömmel vett részt, s azután Balázs 
Kálmánnak jelenleg Königsbergben működő 
zenetársulatához szegődött, s annak jó- és 
balsorsában osztozva, a magyar zene terjesz- 
tését külföldön, mint czimbalmosnő elősegité, 
mult hó 5 én Königsbergben jobb létre szen- 
derült. Éppen akkor halt meg, midőn legyőz- 
hetlen honvágyának kielégitésére, hazájába 
visszaindulandó volt. A fiatal nö még csak 
19 éves vala. 

—– Különös kihágás történt e napokban 
Poroszország egyik törvényszéke előtt. A vád- 
lottak ellen ugyanis kihágás miatt kimondat- 
ván az itélet, ezek egyszerre nekiestek az 
ellenök tanuskodónak s oly botrányt idéztek 
elő, melyet a jelenlevő csendőr és 
hivatalszolga ki nem egyenlithetett, a miért 
is karhatalom beavatkozása lön szükségessé. 
Ez ugyan helyreállitá a csendet, de azalatt 
a háboruskodó felek jól eldöngették egymást 
s egyelöre közcsendháboritásért négy órai bör- 
tönre itéltetvén, várják az államügyész vádját 
a tanuk bántalmazása miatt. 
— A jótékonyságnak egy szép példája 

fordult elő nov. 26-kán Békésben, a hol egy 
Kovács András nevü timár mesterember, a 
belv. hitvallásu szegény árva iskolás gyerme- 
kek számára 50 pár csizmát varratott, és azt 
az egyház gondnokának átadván, n. t. espe- 
res Hajnal Ábel ur, az árvák között kiosz- 
totta. Megható volt a szegény árvák köszö- 
nete, a mint a kiosztás után a derék iparos- 
nak, egyik néptanitó vezérlete alatt, hálát 

rebegtek. Adjon az ég több ily jószivü em- 
bert a szegény árvák számára. 
- Az ,alföldiek segélyalbum,- 

ának kiadatása néhány nappal azért késik, 
minthogy tartalmát a kiadók mintegy négy 
ivvel megbővitették. x 

Dr. Pataki Dánielné'és Fejér Márton- 
né gyüjtöivén az Alföldről jött szükölködők 
számára élelmezést igértek : br. Bánffi Dániel- 
né, gr. Béldi Ferenczné, Biró Lajosné, Boér 
Ferenczné, br. Huszár Károlyné, br. Józsika 
Lajosné, br. Kemény Miklósné, gr. Mikes Ká- 
rolyné, gr. Mikó Imre, Székely Dávidné, gróf 
Thoroczkai Miklósné, Vikol Gergelyné, gróf 
Haller Gáborné, pr. Ocsvai Ferenczné. Pénz- 
beli segélyt adtak : br. Bornemisza Albertné 
3 frt, gr. Rhédei Jánosné 5 íft, özv. Ritter Fe- 
renezné 3 forintot. 

Nemzeti szinház. Szerda, decz. 16. 
„Az iskolakerülős és ,„NFehér hajszál" czimü 
franczia vigjátékok. Mindkét darab elég jól 
ment; a szereplők elég jól viselték magukat. 
De Foltinusznét a Fehér bajszálbani játékáért 
különösen meg kell dicsérnünk; Clotild szere- 
pét oly kellem és lélektani tanulmánynyal adá, 
hogy valóban megtestesülve állott előttünk egy 
férje szerelmét visszahóditni akaró nemes lel- 
kü és müvelt szellemü hölgy képe; Komáromi 
sem vont le semmit a darab becséből jó já- 
tékával. Szabó Pepi kedves alak volt, mint 
iskola kerülő. Közönség közép számmal. 

Csötörtök, decz. 17. „Luciat opera 3 
felv, irta Donizetti. Ez est dicsősége Fektért 
és Fehérvári Marit illeti; Fektér (Edgard) 
mindvégig meghatva énekelt; Fehérvári Mari 
(Lucia) mai játéka és bájos éneke által csak 
megerősité első felléptekori irántai jó vélemé- 
nyünket. Sikeresen müködtek közre Institoris 
és Tótfalusi is. Közönség meglehetős számmal. 

Ertesités. 

Alólirtnak van szerencséje a nagyon tisz- 
telt közönségel tudatni, miután ezen nemes 
Kolozsvár városában század óta becsben állott 
hidutcza szögletén levő ugynevezett „Szláby 
féle nagy gyógyszertár örökösödés utján 
sajátjává lett, azt a kor igényeihez képest 
egészen ujba rendezve a nagyon tisztelt kö- 
zönségnek további szolgálatára felajánlja. 

Pártfogást csak anynyit kér, menynyit ér- 
demel azon igéret mellett, hogy mindent, mi 
e szakmába vág a legnagyobb pontossággal 
és figyelemmel fog kiszolgáltatni. 

Ezen szerény öntudat reményt nyujt arra, 
miszerint a nagytiszteletü közönség elismerését 
s méltánylatát megnyerendi : 

Kolozsvártt, december hó, 1863. 
ifj. Hintz György, 

vegytudor és gyógyszerész. 

Hálaköszönet. 
Midőn a róm. kath. lyceum ifjusága keb- 

lére társulatunk alakitása által egy fejletlen 
bimbót tüzénk, azon remény kecsegtete mind- 
nyájunkat, hogy e bimbóban ifju szivünk szt. 
hevét nyujtva szirmacskái fejleszésére : egy- 
kor szépen nylt bokréta mosolyg reánk, me- 
lyet biztos jelül adhatunk át mindazoknak, 
kik az ifjuság haladásában honunk felvirágzá- 
sát szemléik; s egyszersmind bizonyságaul szol- 
gáland aunak, hogy czélunkat szemünk pilla- 
natig sem téveszti, s nem köznapi hivalkodás, 
de az emberiség fönséges hivatásának kiván- 
juk szentelni időnket, midön azon magas lel- 
küek összetett erejébe óhajtjuk vegyiteni mun- 
kálkodásaink zsenge eredményeit, kik a nagy 
czélt általunk most még bár óriási távban 
szemlélhetni ohajtják, oszlatván a homályt, 
mely lelkünket boritja. Azért midőn társula- 
tunk alakult „tette lett jelszava, s hála az 
Egnek azon magasztos lelkesedés, mely ben- 
nünk egyedüli vágygyá tevé az igaz, szép és 
jónak erőnkhöz mért megvalósitását, e pilla- 
nat ép ugy heviti társulatunkat, mint az első 
perezben, melyben ez, általánosan ohajtott 
tárgylétet nyere. Egymást buzditók mi; távol 
azon merész gondolattól, hogy szerény kö- 
rünk elég érdekkel birna honfiaink s honleá- 
nyaink sokfelé igényelt figyelmét magára vonni. 
Azonban ime, mily boldog csalódás ! Nemes 
keblü honfiaink s lányaink becses részvéttel, 
figyelemmel kisérik az „Önképző társulatá 
lépteit, minek szép bizonyítványa egy általunk 
folyó hó 12.én a „K. Közlönyő t szerkesztő- 
sége utján kapott nemes adakozás honleány 
Benkő Mária Etédi Bálintné urasszony- 
tól egy, a többi közt legjobb balladára öt 
német forditásra két tallér kitüzött pályadij. 
Fogadja e szép lelkühölgy legforróbb köszönetün 
ket Musaink szerény oltárára hozott áldozata, 
s azon szép buzgalmáért melylyel köztünk 
ezen szellemi versenyzés nyitásával, az ilyen- 
kor mindig erkőlcsi érdemmel biró dicsvágyat, 
éleszteni kivánja. 

Farkas Lajos, 
az önképző társulat jegyzője. 

Méltányló nyilatkozat. 
A nzala-Somogyi-Közlöny*.ben Aranyossy 

Lajos pályatársunk által inditványozott nyom- 
dászati Szakközlönye felöől értesülvén, 
mely szép eszme irányában mi kolozsvári 
nyomdászok örömünket fejezzük ki; vajha az 
létrejöhetne, melynek előfizetői számát Kolozs- 
várról körülbelől tizennégygyel szapori- 
tandjuk, Jó volna, ha e lap nem magyar és 
német, hanem kiválólag magyar nyelven 
jelenne meg. Beszéljünk magyarul! 

Különben e lap tartalmához majd tüzete- 
sebben is hozzászólunk, egyelőre csak annyit 
jegyzünk meg, miszerint — édes magyar nyel- 
vünket illetőleg - e ,„Szakközlönyő által is 
egy valódi ezélt csak ugy érhetünk el, 
ha t. irodalmi embereink a magyar helyes 
rás szabályait (ortographia) - a miről 
imár többször volt szó a magyar lapokban - 
tökéletesen megállapitanák. 

Eljen az inditványozó ! 
A kolozsvári nyomdásztestület. 

majtóhiba. Utbóbi ujdonsági rovatunkban hibá- 
son áll e szó : ,kormányszékünkete e helyett: „főtör- 
vényszékünkett ugyanis az erdélyi magyar szem- 
pont a semmisitő törvényszék helyét nem Bécsben, ha- 
nem a magyar királyság központján, s a magyar intéz 
vény szellemében a hétszemélyes táblába olvasztatni ki- 
vánja, minthogy törvényhozása is egyedül a királyság 
központján folyhat. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, dec. 11. A 

aMorn. Post" az uralkodók válaszirataiban 
Napoleon congressusba való meghivására, a 
legmeggyőzőbb bizonyitékát látja a császári 
terv kivihetlenségének, s a legtalpraesettebb 
igazolását azoknak az indokoknak, a melyek- 
nél fogva Anglia a meghivást visszautasitotta. 
Legelőbb is az orosz választ elemzi s abban 
teljesen valósulva látja, a mit Russel előre 
megmondott. A czárnak a béke fentartása 
iránt nyilvánitott kivánata bizonyára öszinte. 
Azonban némely „eshetőségek, a melyek bi- 
rodalmának biz onságát, sőt épségét fenyege- 
tik, arra inditották a czárt, hogy a sereg 
leszállitás megkezdett utjáról visszatérjen. Mi- 
után pedig előreláthatólag éppen ezek az es- 
hetőségek fognák a congressus egyik tárgyát 
képezni : igen természetes volt, hogy a czár 
felvilágositást kivánt arról, hogy miképpen 
fogják fel a congressuson amaz eshetőségeket. 
Az orosz czár nem mondja ki, hogy Napo- 
leon terve Európa kibékitésére nem valósit- 
ható; ő csupán egy kérdést tesz fel, a melyre 
tudja, hogy kielégitő feleletet nem kaphat. 
Az austriai császár s az olasz király mind- 
ketten békét akarnak, de egyszersmind mind- 
ketten birni akarják Velenczét. Ha tehát, igy 
végzi a „M. Posté, a franczia császár terve 
meghiusult, vigasztalhatja magát aval , hogy 
senki sem juthat sikerhez, a ki lehetetlent 
kisért meg. 

A „Times" megint szól Lengyelországról; 
szerinte ez a szerencsétlen ország nem csak 
el van nyomva, lábbal tiporva és megtizedel- 
ve, hanem végső megsemmisitéssel is fenye- 
getve. Sándor czár lengyel alattvalóival kö- 
rülbelől ugy bánik, mint elődje a zsidó rebel- 
lisekkel; ez ugy látszik, mindent el akar pusz- 
titani, s ha utódja nálánál még szelidebb ta- 
lál lenni, annak Lengyelországban már nem 
lesz min szelidségét gyakorolnia. Néhány év 
alatt az akasztófa, a bányamunkák, a börtö- 
nök és Szibéria elnyeli mindazt, a mi Len- 
gyelországot képezte s ekkor Oroszország 
szeliddé fog válni, mert nem lesznek többé 
rebelisei, a kiket leigázhatna és vérpadra hur- 
czolhatna. 

Franoziaország. Páris, dec. 11. Az 
uralkodóknak a ,Moniteurt.ben közlött leve- 
leit itt nagy érdekkel olvassák, bárha azok- 
ban nincsen semmi uj. Most azt hiszik, hogy 
a császár e felségi levelekhez még utóiratot 
fog esatolni a népekhez intézendő manifestum 
alakjában, de ennek szerkezete nagyon békés 
lesz. Különben itt még mindig hiu remények- 
re támaszkodnak s nevezetesen Russel lord- 
nak népszerütlenségére, a miből ennek vissza- 
vonulása fogna következni. 

A bajor király válaszát Rómából nov. 27- 
kén intézte Párisba, s ez igy szól: „Jól tu- 
dom, hogy azok az 1815-ki szerződések, a 
melyek Európa politikai épületének alapját 
képezik, ma már több helyen meg vannak 
roncsolva. Ily módon alig lehet valami szebb 
feladat, mint az alig elkerülhető megrázkód- 
tatásoknak a viszályos kérdések közös ki- 
egyenlitése által megelőzése.4 Miksa király 
reméli, hogy az ebben érdeklett hatalmak a 

susba s ily föltétellel ö is elfogadja azt. 
Németország. Berlin, dec. 12. A kép- 

viselőház mai ülésében jelentést tett az igaz- 
ságügyi választmány Lynkowskinak az elfo- 
gott lengyel képviselők ügyében beadott in- 
ditványáról. Az inditvány a volt, hogy Suler- 
cziski, Migolewski és Szumann képviselők a 
vizsgálati fogságból szabadon bocsátandók. A 

. 

terv sükere végett beleegyeznek a congres- 



választmány véleménye oda megy ki, hogy 

Sulercziskit bocsássák szabadon, de a más 

kettőt nem. Kratz képviselő módosítványt ad 

be, hogy a jelentést még egyszer utasitsák 

vissza a választmányhoz s ez azt titkos ülés- 

ben tárgyalja. Az igazságügym
inister igy szól: 

A ház alaki joga elvitázhatlan; de a ház 

hiányosan van értesülve, s tökéletes értesitést 

a nyomozás hátránya nélkül nem is kaphat. 

Simson mind a három vádlottnak fogságban 

fartása melle t van. A háznak, ugymond, csak 

attól kell óvakodni, hogy tagjait, a kormány- 

nak nem tetsző politikai hitvallásu
kért, költött 

ürügyek alatt el ne fogdossák; itt azonban 

hasonló eset gyanuja nem forog fenn. Matty 

a szabadon bocsátás, Roden a választmányi 

javaslat mellett nyilatkozik. Végre K
ratz mó- 

dositványát fogadták el 147 szavazattal 133 

ellen. 
Woudehouse lord ideérkezett, ma talál- 

kozása volt Bismark urral, s azután haladék- 

talanul indul Kopenhágába. 

A ,N. A. Ztg.4 ezt irja : Augustenburg 

herczeg kiáltványa a holsteini hadseregnek 

ujraalakitását helyezi kilátásba a szövetségi 

csapatok támogatására , illetőleg a herczeg 

saját országának önvédelmezésére. Nem lehet 

feltenni, hogy a szövetség egy ilyen, a jogi 

kérdés megoldásának elébe vágó tényleges 

birtokba lépésnek helyet engedjen. 

A ,„B. B. Ztg." szerint el van határozva, 

hogy a szövetségi végrehajtó csapatok Hol- 

steint minden körülmények között teljesen 

megszállják, s a hatalmak Daniának félenged- 

ményei által magukat megzavartatni ne en- 

gedjék, sőt általában csak azután bocsátkoz- 

Zanak Dánmával alkudozásba, ha a megszállás 

tökéletesen ki lesz vive. A porosz kormány 

szándéka az, hogy az elvállalt cselekvés te- 

réről nem előbb, mint a herczegségek Dániá. 

hoz való viszonyának és schleswig-holsteini 

jogainak tiszta és szerződésszerűü végleges 

1jogait. azonban itt ugy fogják fel, hogy a 
Dániától való elszakitásra nem is gondolnak, 
sőt inkább csak a londoni jegyzőkönyvnek uj 
átdolgozását akarják a végett, hogy a most 
kötendő egyezmény szabatosan határozza meg 
Dánia kötelezettségeit a herczegségek irányá- 
ban. Első feltétel, a melytől teszi függövé 
Porozsország az alkudozás megkezdését Dá- 
niával az, hogy a Schleswig békebelezését 
kimondó dán alaptörvényt véglegesen nem 
pedig csak előlegesen vonják vissza, s a her- 
czegségek egymáshoz tartozását feltétlen 
elvül tartsák fenn. A londoni jegyzőkönyvtől 
azért nem akar a porosz kormány elállani, 
mivel az örökösödési kérdés máskép rende- 
zése a kormány nézete szerint sok nehézség- 
séggel járna; s másfelől Augustenburg her- 
czeget democraticus környezeteért, irányadó 
körökben annyira nem jó szemmel nézik, hogy 
a londoni jegyzőkönyv elvetése esetében, a 
herczeg igényeinek is ellene fognának lenni. 
A porosz és osztrák kabinetek közt hirtelen 
létrejött benső barátság, a melynek következ- 
tében Schmerling ur visszalépését várják, a 
két kabinet közötti formaszerű egyezményben 
is kifejezést nyert, a mely szerint Austria 
Poroszországnak fenebb érintet czéljaira néz- 
ve teljesen egyetértene. Ezt a formaszerü 
egyezményt azonban Austria csak 1864-diki 
januarius 1-ig kötötte, miután a bécsi kabinet 
amaz időpontra, a midőn a dán alkotmány, 
a mint tudva van, hatályba lép, szabad tért 
kiván magának fentartani további elhatározá- 
sokra. A dolgok ily állásából a nevezett po- 
rosz lap azt következteti, hogy Augustenburg 
herczegnek személyes megjelenését Holstein- 
ban nem várják és nem is fognák eltürni. 

A hivatalos lap jelenti, hogy a tengeré- 
szeti főparancsnokság dec. 10-dikéről minden 
tengerészeti tartalékot (kivévén a tengerész- 
zászlóalj és tengerész-tüzérség tartalékát), ugy 
minden tengerészeti szolgálatra köteleseket 
egész 27 évesekig felszólitott, hogy magukat 

mEMEEE 

ese 
a legközelebb eső honvéd zászlóaljnál azonnal 

jelentsék. 
Hamburg, dec. 12. Az itteni polgárság 

egyhangulag elhatározta, hogy fel fogja kér- 

ni a senatust, hogy ez minden rendelkezésé- 

re álló eszközzel segitse és segittesse Schles- 

wig-Holstein berczegségeknek ősi, alkotmá- 

nyos és elválaszthatlan összeköttetését, azok 

önállóságát és Dániától való tökéletes elsza- 

kitását. 
Dresd a, dec. 11. A képviselőház mai 

ülésében az alelnök és 43 követ a következő 

inditványt adták be : ,Hogy a legujabb német 

szövetségi határozat feletti legmélyebb sajná- 

lat és jogos boszankodás kifejezése mellett, s 

a szász kormány magatartása felett elismerést 

nyilvánitván : kérjék föl a kormányt, hogy 

minden módon odamüködjék, hogy az elhatá- 

rozott intézkedéseket Schleswig Holstein töké- 

letes megszállásává terjeszszék ki; továbbá, 

hogy a herezegségekben a dán király el nem 

ismerésének kimondását és az egyenes leszár- 

mazás szerint jogosult fejedelemnek, mint 

Schleswig-Holstein herczegének elismerését to- 

vább ne huzzák-halaszszák. 
Altona, dec. 12. Hir szerint döntő kö- 

rökben elhatározták, hogy a végrehajtásnak 

nem fognak ellene szegülni. Várják , hogy bé- 

kés kiegyenlités sikerülend a német nagy ha- 

talmakkal. 
Törökország. Konstantinápoly, 

dec. 6. London és Konstantinápoly közt élénk 

táviratozás foly. A szultán még abban az eset- 

ben is szándékozik Párisba látogatásra men- 

ni, ha a congressus nem is jön létre. A fé- 

nyes Kapu felkérte az európai kabineteket 

egy conterentiára, a mely a párisi szerződésben 

az oláh alkotmányra vonatkozó pontot meg- 

változtatná, hogy ez által Kuza herczeg és a 

nemzetgyülés közt a viszály megszünjék. 

Ujabbak. Lemberg, dec. 14. A „Lemb. 

lownál elfogott tizenegy osztrák alattvaló ifjut 
az oroszok valósággal kiadták az osztrák 
hatóságoknak. 

—– Berlin, dec 15. Bismark ur tegnap 
egy igen határozott hangu jegyzéket intézett 
Ernő Sász Coburg herczeghez, a melyben en- 
nek Frigyes angustenburgi herezegnek a szö- 
vetség békéje felzavarására intézett törekvé- 
seire való hajlását meg nem állhatónak s ál- 
talában el nem nézhetőnek jellemzi, s a her- 
czeget felelőssé teszi egy oly eljárás követ- 
kezményeiért, a mely teljes lehetlenné foguá 
tenni a szövetségre nézve, hogy az örökösö- 
dési kérdés hibátlan megoldásához fogjon. – 
A képviselőház szabadelvü töredékei felirást 
határoztak a kölcsöntörvény el nem fogadá- 
sának indokolása s a sebleswig-holsteini po- 
litika tevőleges formulázása végett. 
– Bukurest, dec. 14. Az utóbbi kama- 

raülésben a felirati bizottság visszavette első 
felirati javaslatát s egy ujat terjesztett elő, a 
mely csupán azt a nyilatkozatot tartalmazza, 
hogy a kamara tekintve a hazát fenyegető 
veszélyeket, kész minden előterjesztett refor- 

mokat és intézkedéseket tanácskozás alá venni. 

Gabonaár Kolozsvártt December 17-n 1863. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 4 frt kr, Elegybúza 3 frt 
— kr. Rozs 2 frt 10 kr. Árpa – frt – kr. 
Zab 1 frt 40 kr. Törökbúza 2 frt 10 kr. Pi- 

tyóka — frt 40 kr. Marhahús 10 kr. 

Bécsi börze December 18-kán: Nemzeti köl- 

csön 79.75. 50/, Metalligues 72.65. Bank-rész- 

vény 785.—. Hitel részvény 183.80. Váltó Lon- 

donra 118.75. Ezüst 119,.. Arany 5.72. 
1860-diki Állam kölcsön 92.45. 

December 16-án: Urbéri kárpótlási kötvény : 

Magyarországi 75.25. Erdélyi 12.—. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

Tendezése után lépjen vissza. A herezegségek 
mIrrr 

Ztg.4-nak jelentik Brodiból, hogy a Raziwi- 
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Nemes Kolozsmegye id. törvényszáke részéről ezennel köztudomásra jutatik , hogy 

Strubecker Mátyás felpereenek a Manz Vincze kiegyezkedési tömege elleni ügy- 

ben a Berkenyesi elárverezett jószágon találtató több nemes faju maglovak, tenyész kan- 

czák, csikók , schweiczi bikák, tehenek, bornyuk, hizott és rideg ser
tégek, méhek, igás ök- 

rök és lovak, jó minőségü réti széna, szalonna, répa, burgonya, zab, árpa, kukoricza, 

1862 és 1863-ból berkenyesi borok, és egyéb termények fognak helyt Berkeny
esen, azon- 

nali készpénz fizetés mellett a legtöbbet igérőknek az 1863-ik év december 28 és 29-
ik 

napjain eladatni. 
Erre vásárolni szándékozók meghbivatnak, az eladandó tárgyak összeirása és becs 

ára a törvényszék levéltárában a szokott hivatalos órákon me
gtekinthető. 

Nemes Kolozsmegye id. törvényszékének 1863 ik év decemb
er 10 én tartott üléséből. 

1350-1863 Ps1) S=3 

Hirdetmmény. 
Az ezen országos fegyintézet fegyenczeinek a jövő 1864 közönséges polgári évbeni 

élelmezése és az örség kenyér járandósága szállitásának biztositása végett a felséges kir. 

főkormányszéknek folyó hó 3-ról 35970 sz7. a- kelt rendelete folytán az intézet hivatalos 

irodájában folyó december hó 28-án reggeli 10 órakor 
nyil ános szóbeli árcsök- 

kentés fog tartatni, melyhez a vállalkozni kivánók oly megjegyzéssel hivatnak meg, mi- 

szerint minden vállalkozni kivánó köteles leend 2000 o. é. Írtot készpénzben vegy megfe- 

lelő belföldi állampapirokban az árcsökkentő bizottmány kezébe 
még az árcsökkentés meg- 

kezdése előtt bánatpénzül letenni, mely meg nem tartóknak az árcsökkentés bevégzése 

után azonnal, megtartónak pedig csak a feltételekben kivánt biztositék letétele után fog 

visszaszolgáltatni. 
A fennebbi határidőig 2000 frtot készpénz vagy megfelelő belföldi állampapirokkal 

megterhelt és szabályszerü bélyeggel ellátott irásos ajánlatok is el fognak fogadtatni, me- 

lyekben az egyes étek és kenyér Tészletekért kivánt árak betükkel és 
számbetükkel tisz- 

tán és olvashatón irandok ki, önként értetődvén, hogy netalán előforduló hü- 

lönbség esetébea a betükkel irt ár fog érvényesnek tekintetni, s azon nyilatkozatot kell 

tartalmazriok, hogy illető vállalkozni kivánó előtt a feltételek is ismeretesek, és magát 

azoknak feltétlenül aláveti. Az ezen vállalkozásra vonatkozó szorosabb feltételek az inté- 

zet irodájában a szokott hivatalos órák alatt addig is megtekinthetők. 

Az országos kir. fegyintézet igazgatóságától. Szamos-Ujvár 1863 december hó 8-án. 

MEM HIVATALOSSS 
C87) 1 

100,600, 50,000, 30,000, 25,000, 20,000, 15,000, 12,000, 

10,000, sat. ezüst forint értékü, az idevaló kormány által engedélyezett 

és biztósitólag oltalom alá vett, államnyeremények kisorsolása a közelebbi holnapok- 

ban történendvén, s mivel a legközelebb már december 23-án leendő huzásra 

vonatkozó eredeti részvény-jegyek (nem igények, bizonyosító levelek) adására s kül- 

désére 5 frt részvény-dijj mellett, meg lévén bizva, s a csekély bétételi részvény-dij 

és a nagy nyereményekre való kinézés tekintetéből, ezen sorsjáték iránti részvét igen 

jelentékeny leend, kéretnek a megrendeléseket mentől előbb s közvetlen az alólirt 

fő bizományoshoz küldeni. 
Hivatalos nyervény-sorozatok azoknak kiadások után, a megrendelési tervvel együtt 

az illető résztvevőknek azonnal megküldetnek. 

A levél általi megkeresések német nyelven intézendők 

IRUNHEHEAUJV A. 
M. Frankfurt, Juhász (Scháfer) utcza 11 sz. a „vonal! közelébe. 

(286) TANHJH.D-maal (e-3) 

felvétetik egy alkalmas ifjú, kinek a kereskedéshez kedve is van 

DEMJÉN LÁSZLÓ-nál Kolozsvártt. 

kézmnnka- és uta- 
zó eszközök, 
Necessair-ek, 

kézitáskák, pénz-, le- 
vél-, szivartárczák 

stb. 

ALBUMOK 
itt még nem látott vá- 
lasztékban , bámula- 

tos olcsó. 

EÉKSZEREK, 
a valódihoz hasonlók 

Szinházi látcsök és 
legyezők. 

FÉNYÜZÉSI 
butorok, 

virágasztalok, virág- 
tartók, iróasztalok, 
órák, statuettek, 

kályha-eszközök, fa- 
és szénkosarak. 

Chinai thea. 
Samoarok, 

theás-edények. 
Vadász, lovagló 
és utazó-eszközök, 
angol pálczák és 

esernyöők, gummi-, 
kelme- és börczipök. 

Pipázó-szerek, 
a legkülönbözőbb vá- 

lasztékban. 

A FŐBB CZIKKEK A FŐBB CZIKKEK 

jegyzéke. jegyzéke. 

Disz-áruk (belmonostor-utcza) GYERMEKJÁTÉKOK, [ 

bőrből, bronce-, fa-, szmaket 

orczellán-, kristály- á uj nemüek. 

Perszel NMolozsvóártt. Társasjátékok. 

bátorkodik a n. é. és t. cz. közönség- 

nek, négy év óta fennálló kereskedése 

iránt tanusitott kegyes pártfogásáért, szi- 

ves köszönetét nyilvánitani; egyuttal sza- 

badságot vesz magának, áruczikkeinek, 

föleg a közel levő 

idényre történt tetemes szaporitására fi- 

gyelmeztetni, mely által a legkülönbö- 

zöőbb kivánalmaknak is képes megfelel- 

ni; – miután szállitmányait a 

KÜLFÖLDRŐL, 
még a pénzfolyam kedvező idejében fe- 

dezte, oly helyzetben van, mikép izletes 

új tárgyakkal 

egy forinton 

kezdve, feljebb egész 50 frtig nagy 

választékban szolgálhat. 

———— 

A csekélyre tett valódi árak a czikkekre 

Föld-és éggömbök, 
rajz-eszközök,. 
KALITKÁK. 

Haj-, ruha-, fog- és 
köröm-kefék 
Fáésük. 

tajok-, elefántcsont-, 
kautschuk- és bival- 

szaruból. 
Borotvák, tollkések és 

ollók. 

Illatszerek, 
angol-, franczia ké- 
szitményüek, s min- 
den más ismert és 
kedvelt nemüek, va- 
lamint a legfinomabb 
toilette-szivacsok. 

Házi eszközök 
és tárgyak, 

u. m. 
moderateur-lámpák, 
asztali- és dessert- 

eszközök, 
kanalak, tálezák, 
czukor- szelenczék, 

girandolok, 
csillárok, 

gyertyatartók, 
téglázórezek, 

mozsarak, 
kávéörlök, 

jegyezvék, miáltal a vásárlók minden meg- 
rovás ellen biztositva vannak. 

s számtalan más 
tárgyak. 

(e82) 

ajámdéli c 
A legujjabb divatu bel- 

KARACSONIVÉSUJ-EVI 
ziN d tmdt: 

és külföldi DÍSZÁRUK, 
valamint hasznos és mulattató 

GYERMEK JÁTÉKOK 
dus kiállitását, a jelenkor igénnyeinek megfelelő 

a helybéli és vidéki t. ez. uri családok betses rendelkezésére tisztelettel ajánlja 
BÁNYAY KÁROLY, kereskedése a „Levél-hez. 

Főtér br. Józsika őnga házában Kolozsvártt. (BS- 

jutányos ágban, 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 
mag Melléklet: Előfizetési felhivás a Bazar czimű n ői divatlapra. 


